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PRECAUCIONES

• Hay ranuras o aberturas en la parte posterior del monitor para ventilación y para
garantizar un funcionamiento fiable del monitor o equipo de vídeo y proteger por
sobrecalentamiento. Estas aberturas no deben ser bloqueadas o cubiertas. El
monitor nunca debe colocarse cerca o sobre un radiador o una fuente de calor y no
debe ser colocado en una instalación empotrada, como una estantería, a menos
que tenga prevista una ventilación adecuada.

• Todas las partes deben estar protegidas de vibraciones violentas y no permitir que
sea impactado, golpeando y puedacaerse.

• Para limpiar la pantalla LCD, NO usar las manos o un paño húmedo.

• Por favor, limpie con un paño de algodón suave, no utilice productos orgánicos o
químicos. Si es necesario, utilice agua pura o jabón diluido en agua para limpiar el
polvo.

• La distorsión de la imagen puede producirse si el video portero está montado
demasiado cerca de campos magnéticos, por ejemplo, microondas, TV, ordenador,
etc.

• Mantenga alejado el monitor de video portero de la humedad, temperatura alta,
polvo, productos cáusticos y gas de oxidación, para evitar cualquier daño
impredecible.

• NO abra el dispositivo en ninguna condición, llame al técnico si sucede cualquier
problema o mal funcionamiento.
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PARTES Y FUNCIONES

Nombre de las partes

[1]

[2]

[7]

[3] [8]

[4]

[9]

[5] [10]

[6] [11]

[13]

[14]

[12]

Detalle de las partes

NO. Item Descripción

[1] Pantalla táctil LCD color • Ver los detalles del menú
• Visualiza videos/imágenes

[2] Auricular Levante para contestar la llamada
[3] Botón de Monitor Monitorear el Panel de Puerta selecciondo
[4] Botón Grabación manual Pulsar para capturar videos

[5] Botón Cerrar • Pulse para abrir/cerrar menú principal.
• Finaliza comunicación,monitoreo, llamado.

[6] Botón de silencio Reservado
[7] Botón Inicio Pulse para volver al Menú principal
[8] Botón de Llamada Pulse para llamar Usuarios o Estaciones de Guardia
[9] Botón de Apertura Pulse para liberar la cerradura de puerta

[10] Botón de transferencia Reservado

[11] Botón de Llamada perdida • Se ilumina cuando tiene llamada perdida
• Pulse para ver registro de llamdadasperdidas

[12] Altavoz Emite los sonidos de llamado y alarmas
[13] Interruptor de alimentación Pulsar para encender/apagar la unidad
[14] Ranura para tarjeta SD Inserte tarjeta micro-SD (no incluida)

* Monitor/Inicio/Llamada/Grabación Manual/Apertura se iluminarán cuando la unidad esté alimentada.
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PARTES Y FUNCIONES

POWER

L1

L2

RS485      CRJ45

RELAY

Montaje

1 2 3 4

Caja de montaje

(86x86mm)

Tornillos

x 2(incluidos)

Soporte de montaje

La unidad

Cable 2 hilos

Altura sugerida para la instalación   145 ~ 160 cm.

1. Utilice tornillos para fijar el soporte de montaje a lapared.

2. Conecte la alimentación a launidad.

3. Monte la unidad en el soporte de montaje, asegúrese de que el imán en la unidad quede
absolutamente fijado al soporte de montaje.

4. Vista final.

Descripción del Terminal

L1,L2: Alimentación, sin polaridad

RS485: Reservado.

RELAY: Reservado.

CRJ45: Terminal RJ45,

conectar a la Red
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PARTES Y FUNCIONES

Pantalla

Pantalla principal

El Menú principal es el punto de partida para todas las aplicaciones del monitor.

Pulsar o toque en cualquier parte de la pantalla del monitor, el Menú principal
aparecerá como sigue:

INPUT MODE
.

MONITOR INTERCOM

EVENT

.

.

Pantalla de búsqueda

En Menú principal pulsar

Barra de entrada

para mostrar la pantalla de búsqueda.

.

UNLOCK

.

USER SETUP

.

_

Teclado digital

Pulsar para borrar lo ingresado.

Pulsar para resultadobúsqueda.

Pulsar para caracteres.

Volver al Menúprincipal.
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PARTES Y FUNCIONES

00:10

Pantalla de comunicación

Muestra origen de llamada.

Tiempo de conversación.

Si  el  llamado  es desde
un Panel de Calle se
mostrara el video.

Muestra estado de
conversación,
desbloqueo, etc.

Se muestra durante
grabación.

Pulsar para terminar la
conversación y cerrar la
pantalla.

Atendiendo una llamada

•

•

• /

•
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OPERACIONES BASICAS

Operación básica utilizando Lista de Nombres

Por defecto, la Lista de Nombres no está incluida. Debe ser configurada por el software
específico. Las instrucciones siguientes están condicionadas a que la Lista de Nombres
este creada.

1.Seleccione un Usuario o Estación de Guardia a ser llamado

1. En el Menú principal, pulse y
muestra la Lista de Nombres, Pulse
para cambiar entre  Lista de Usuarios y
Lista de Estaciones de Guardia.

Lista de Usuarios

Lista de Estaciones de Guardia

.

.

.

.

2. Seleccione un nombre pulsándolo, el
llamado se activara inmediatamente. No
se mostrara imagen enpantalla.

3. Si nadie contesta la llamada en 30
segundos, dejará de llamar
automáticamente y se apagará la
pantalla, si  lo desea puede pulsar
para  detener el llamado directamente.

4. Si la llamada es contestada,
comienza  la comunicación.

5. Cuando la comunicación termina,
colgar tubo o pulsar
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OPERACIONES BASICAS

2.Seleccione un Panel de
Calle a ser monitoreado

1.En Menú principal, pulse
muestra lista de recursos de video.

2.Seleccione un Panel  de  Calle
pulsandolo, Se activará inmediatamente.
El tiempo de monitorización es de 30
segundos.
3.La imagen de la cámara exterior se
visualizara en la pantalla,  como sigue:

4.Durante el monitoreo, estas operaciones
están disponibles:

-Levante el auricular para hablar al visitante;

Seleccione el Panel de
Puerta  para abrir

1. En Menú pr i nc ipa l , pulse
muestra lista de Paneles de Puerta.

2. Seleccione  el  Panel  de  Calle  pulsandolo,

y pulse /
para liberar la cerradura correspondiente.

3. Si la puerta está abierta, la pantalla
mostrara una ventana de desbloqueo. Si
falla, la pantalla   mostrara una
ventana de error, como las siguientes:

-Pulse / para liberar la cerradura.

-Pulse para grabar videos.

-Pulse para finalizar el monitoreo.
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OPERACIONES BASICAS

Operaciones básicas por código

La otra forma de activar las funciones de llamada, monitorización, desbloqueo es mediante la

introducción del código a través del teclado en pantalla. Hay dos tipos diferentes de código:

Código por defecto y Código de apartamento.

Código por defecto: Es la dirección lógica del dispositivo, establecida por el DIP Switch.

Código de apartamento: Es configurado por software, de fábrica, el código de apartamento

no aparece en la Estación de Guardia

1.Llamar a Usuario o Estación deGuardia

En Menú principal, pulsar para mostrar
Pantalla  de  búsqueda, o pulse

directamente.

1) Llamada por Código por defecto:

Introduzca el Código  por  defecto,  luego

pulse la llamada se activa de inmediato.

El Código por  defecto se  compone  de
3 dígitos de dirección VSP806 IP_NODE_ID
y 3 dígitos de Monitor o Panel de Puerta.

Por ejemplo:

Para    llamar al   Monitor   en  la  dirección
02 del VSP806 IP _NODE_ID=12,
ingresar 012002.

Tener   en   cuenta   que   los   números
son direcciones  lógicas  del  dispositivo,
no ingresar números de apartamento.
-10-

2) Llamada por código de apartamento:

(a) Introduzca el Código de
apartamento si  lo  recuerda claramente,

luego la llamada  se activa de
inmediato.

(b) Si no recuerda el código de
apartamento, puede utilizar la función de
búsqueda. La búsqueda por números
digitales o por nombres está disponible.

Búsqueda por números digitales:

Por  ejemplo,  si  recuerda   que   el
Código  de   apartamento   tiene   el
número 32, ingrese  el  código  32,  y
luego pulse “Search”, la Lista  de
nombres que contienen el código 32 se
mostraran.

Seleccione el que desee, luego pulse

para activar la llamada.

32_



OPERACIONES BASICAS

jim_

Buscar por Nombre:

Si usted conoce parte del nombre del
Usuario o Estación de Guardia por
ejemplo, ingrese  el  nombre  “ jim ”
luego      pulse “Search”,      todos los

2.El método de  introducción  es  el
mismo que la sección de Lamar a un
Usuario o Estación de Guardia.

3.Elija el Panel de Calle deseado,
nombres que contengan “  jim  ”
serán mostrados.

luego pulse
monitorización.

para  activar la

3.Liberar el cerrojo de puerta

1. En Menú principal, pulsar muestra
Pantalla de búsqueda, luego pulsar

/ directamente.

Seleccione el destino deseado, y pulse

para activar la llamada.

2.Monitorear un Panel de Calle

1. En Menú principal pulsar para
mostrar la pantalla de búsqueda, o pulsar

directamente.

2. El método de introducción es el
mismo que la sección de Llamar a
un Usuario o Estación de Guardia.

3. Elija el Panel de calle deseado, luego

pulse / para abrir la puerta
correspondiente.

Grabación

Es posible grabar videos, tanto la grabación automática como la grabación manual están
disponibles. Para grabar vídeos, se necesita una tarjeta SD.

Grabación automática

La grabación comienza inmediatamente
cuando se recibe una llamada.

• Mientras graba, “ ” aparece en la
pantalla.

• Captura un video automaticamente para
cada llamado.

-11-



OPERACIONES BASICAS

Los videos se almacenan directamente en la tarjeta SD.

* Soporta Tarjeta Micro SD máx. 32Gb .

Nota:
* La función de grabación automática no se puedecancelar.
* La grabación automática no está disponible cuando se monitorea un Panel de Puerta.

Para guardar videos durante la monitorización, vea la Grabación manual acontinuación.

Grabación manual

Mientras llama, habla o monitoriza, pulse cuando se muestre la imagen.

Nota:

* La grabación manual está disponible en cualquier momento.

* La grabación manual no se puede realizar durante la grabación
automática.

Reproduciendo videos

Los videos grabados pueden reproducirse en la Estación de Guardia. Siguiendo los pasos:

• En el Menú principal, pulse [Events]->[Memo] se muestran las grabaciones recientes.

• Pulse " < " o " > " para desplazarse por grabaciones, pulse “ ” para borrar el video actual.

Para detener

Pulse

Pulse

-12-

mientras se reproduce para volver a la última página.

para volver al Menú principal.

1.El tiempo de grabación automática es de 10s. Los videos se guardarán en la tarjeta micro SD.

2.El tiempo de grabación manual maximo es de 10s para cada grabación manual.

3.Una tarjeta SD nueva debe ser formateada por el monitor, luego puede ser usada para grabar vídeo.



OPERACIONES BASICAS

Visualización de registros de llamadas

Todas las llamadas entrantes, salientes y perdidas serán registradas y pueden ser
revisadas posteriormente. En el Menú principal, pulse [Event] ->[Incoming call] ,
se mostrara el registro de  llamadas entrantes más reciente.

Página actual

Total de páginas

Lista llamadas

Origen de la llamada

Salir

Desplazarse a la última página

Desplazarse a la siguiente página

Para revisar detalles de llamadas

1. Pulse uno de la lista de llamadas

2. Pulse muestra la imagen de quien llamo, si hay video,   o pulse para llamarlo.

Detalles sobre el origen
de la llamada

Salir

Devolver el llamado

Nota:

Reproducir imagen de

la persona que llama.

* La operación de ver la llamada saliente y la llamada perdida es la misma que la llamada entrante.

* Se pueden mostrar un máximo de 100 registros de llamadas.

* Cuándo la capacidad esté llena, las grabaciones de llamadas más antiguas se borrarán automáticamente.
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CONFIGURACIONES

Se puede corregir la fecha y hora siguiendo el procedimiento a continuación:

1.En el Menú principal, pulse [User Setup] ->[Date&Time] para entrar a la página de
configuración de Fecha y Hora.

2.Pulse el objetivo de ajuste, año, mes, día, hora, minutos y segundos individualmente, luego
ingrese los valores pulsando en el tecladonumérico.

3. Al finalizar la configuración, pulse para guardar los cambios.

Nota: 1.Pulse

2.Pulse

3.Pulse

[12h/24h] para establecer el estándar de tiempo.

[m-d-y/d-m-y] para configurar el formato de fecha.

[Home]para volver al Menú principal o pulse “Return” para regresar a la última página.

Ajuste de tiempo del monitor

El tiempo del monitor se puede cambiar en cualquier momento. El rango
de ajuste es 1s~999s.

* 30s es el tiempo predeterminado del monitor.
1. En el Menú principal, pulse [User Setup] ->[Monitor Time].

2. Introduzca el valor digitando en el tecladonumérico.

3. Al  finalizar  la configuración, pulse para guardar los cambios.

* Pulse para volver al Menú principal o pulse “Return” para regresar a la última página.

-14-

Ajuste de fecha y hora

2017 04 07 17    15 00

Monitor time(s): 030



CONFIGURACIONES

Ajuste de tono & volumen de timbre

El tono de llamada se puede ajustar individualmente para distinguir el origen de una llamada.
Un total de 20 tonos pueden seleccionarse.

1.En el Menú principal, pulse [User Setup] ->[Call Tone] para seleccionar el tono de llamada.

Ring Volume: ajusta volumen del timbre, el rango del ajuste es de 1~9.

DS Call Tone: ajusta tono de timbre cuando recibe llamada de Paneles de Puerta.

GS Call Tone: ajusta tono de timbre cuando se recibe llamada de Estaciones de Guardia.

IM Call Tone: ajusta el tono cuando se recibe llamada de Usuarios.

* Pulse la casilla para cambiar el valor, pulse nuevamente para establecer el valor.

* Luego de seleccionado, pulse para guardar los cambios.

* Pulse para restaurar las 4 configuraciones a valores de fábrica.

Configuración de la dirección IP

IP_NODE_ID es la dirección IP en el Sistema 800, en lugar de la configuración de dirección 

IP tradicional. Todas las IP de los dispositivos en la red deben ser diferentes.

Para la Estación de Guardia, configure la dirección IP_NODE_ID (NODE en el menú de 

configuración) manualmente, en el rango de 201 a 232.

A menos que se modifique mediante la configuración, la VSP 801 usará la dirección IP 

predeterminada como:

IP segment: 192.168.243

IP subnet mask: 255.255.255.0

Gateway: 192.168.243.200

IP_NODE_ID será el número del último segmento de la dirección IP, por ejemplo:

Si la VSP 801 está configurada cómo IP_NODE_ID=201, la

dirección IP  del VSP 801  será 192.168.243.201
-15-



CONFIGURACIONES

En el Menú principal, pulse [User Setup] ->[More] ->[System Settings], se solicita
ingresar el password.

Ingrese el password 8001,pulse
“ ” para guardar y acceder
a introducir la dirección IP.

Introduzca la dirección IP
pulsando en el teclado digital,
pulse “ ” para guardar.

Especificaciones

Fuente alimentación:

Consumo:

Comunicación:

Pantalla:

Resolución pantalla:

RED:

Protocolo de RED:

Codec de Audio:

Codec de Video:

Montaje:

Material:

Color:

Rango de temperatura:

Dimensiones:

24V DC, sin polaridad

Reposo 50mA, máximo 150mA

Auricular

4 pulgadas TFT digital color

320(R, G, B) x 240 pixeles

10BASE-T,  100BASE-TX

IPv4, TCP, UDP, RTSP, RTP, RTCP, IGMP, DHCP, NTP

G.711(64Kbps)

H.264/AVC (VGA, QVGA)

Montaje en pared, o escritorio

Panel de plexiglass

Blanco

0 °C ~ +40 °C

187(H)×191(W)×36(D)mm

El diseño y las especificaciones pueden cambiar sin previo aviso al usuario. Derecho de interpretación y
derecho de autor de este Manual, reservados



904 92116

Diseño y especi�caciones están sujetos a cambios sin previo aviso. Diseñado por Siera / 
Ensamblado en PRC. Siera es una marca registrada perteneciente a Siera Holding Group.

Condiciones de garantía según www.sieraelectronics.com/warranty


